پاریس
بواسطهٴ مستر دریفوس
امة ‌اللّه مادام جاکسن  علیها بهآء اللّه الابهی

هو اللّه

ای امة‌ اللّه المنجذبه نامهٴ مفصّل شما رسید معانی فی ‌الحقیقه احساسات روحانیّه بود و انبعاثات وجدانیّه دلیل جلیل بر ثبوت و استقامت در ایمان و ایقان داشت و قوّت نفوذ کلمة اللّه در دل و جان شکر کن خدا را که در این ایّام چنین موهبت هدایتی حاصل گردید که سبب حیات ابدیّه است و عزّت سرمدیّه جان زنده است و قلب در بشارت بی‌اندازه جمیع نساء عالم را از مملوکه گرفته تا ملکه چون حیات امتداد یابد و قوای جوانی بتحلیل رود نهایت درجهٴ یأس حاصل گردد و اوقاتی بناامیدی زندگانی نماید ولکن اماء رحمانرا خاتمهٴ حیات فاتحهٴ الطاف است یعنی نهایت عمر بدایت حیات و غایت شادمانی و کامرانی زیرا از خاکدان فانی بجهان آسمانی روند و از عالم ظلمانی بملکوت نورانی پرواز کنند مانند طیور شکور از قفس عالم طبیعت نجات یابند و بجهان ماوراء الطّبیعه شتابند یاران خویش را در جهان ابدی یابند لهذا بشارت اندر بشارتست حال الحمد للّه تو باین فیض اعظم موفّق و مؤیّدی و از این نعمت عظمی نصیب و بهره یافتی بمسیس صبرا کورنل برادرزادهٴ شما نامهٴ مخصوص ارسال میگردد ای امة ‌اللّه در حقّ تو دعا نمودم که روز بروز صحّت و عافیت یابی و قوّتی بگیری که بتوانی بحیفا آیی جمیع متعلّقات اهل خانه فرداً فرداً نهایت محبّت و اشتیاق ابلاغ مینمایند و علیک البهآء الابهی ع ع

[bookmark: _Hlk127949414]
این سند از کتابخانهٔ مراجع بهائی دانلود شده است. شما مجاز هستید از متن آن با توجّه به مقرّرات مندرج در سایت www.bahai.org/fa/legal استفاده نمائید.
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